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Europaparlamentets lagstiftningsresolution av den 19 april 2012 om förslaget till rådets direktiv om 
en gemensam konsoliderad bolagsskattebas (KOM(2011)0121 – C7-0092/2011 – 2011/0058(CNS)) 

(2013/C 258 E/25) 

(Särskilt lagstiftningsförfarande – samråd) 

Europaparlamentet utfärdar denna resolution 

— med beaktande av kommissionens förslag till rådet (KOM(2011)0121), 

— med beaktande av artikel 115 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, i enlighet med vilken 
Europaparlamentet har hörts av rådet (C7-0092/2011), 

— med beaktande av yttrandet från utskottet för rättsliga frågor över den föreslagna rättsliga grunden, 

— med beaktande av de motiverande yttrandena från det bulgariska parlamentet, det irländska underhuset, 
det maltesiska parlamentet, den nederländska andra kammaren, det polska parlamentet, den rumänska 
deputeradekammaren, det slovakiska parlamentet, Sveriges riksdag och Förenade kungarikets underhus 
som lagts fram inom ramen för protokoll nr 2 om tillämpning av subsidiaritets- och proportionalitets­
principerna, och enligt vilka utkastet till lagstiftningsakt inte är förenligt med subsidiaritetsprincipen, 

— med beaktande av artiklarna 55 och 37 i arbetsordningen, 

— med beaktande av betänkandet från utskottet för ekonomi och valutafrågor och yttrandet från utskottet 
för den inre marknaden och konsumentskydd (A7-0080/2012). 

1. Europaparlamentet godkänner kommissionens förslag såsom ändrat av parlamentet. 

2. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att ändra sitt förslag i överensstämmelse härmed, i 
enlighet med artikel 293.2 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. 

3. Rådet uppmanas att underrätta Europaparlamentet om rådet har för avsikt att avvika från den text 
som parlamentet har godkänt. 

4. Rådet uppmanas att höra parlamentet på nytt om rådet har för avsikt att väsentligt ändra kommis­
sionens förslag. 

5. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till rådet, kommis­
sionen och de nationella parlamenten. 

KOMMISSIONENS FÖRSLAG ÄNDRING 

Ändring 1 
Förslag till direktiv 

Skäl 1 

(1) Företag som vill bedriva verksamhet över gränserna i EU 
stöter på allvarliga hinder och marknadssnedvridningar till följd 
av att det finns 27 olika bolagsskattesystem. Dessa hinder och 
snedvridningar motverkar att den inre marknaden fungerar väl. 
De avskräcker från investeringar i EU och strider mot priorite­
ringarna i kommissionens meddelande från den 3 mars 2010 
Europa 2020-strategin – En strategi för smart och hållbar till­
växt för alla. De strider också mot villkoren för en social mark­
nadsekonomi med hög konkurrenskraft. 

(1) Företag som vill bedriva verksamhet över gränserna i EU 
stöter på allvarliga hinder och marknadssnedvridningar till följd 
av att det finns 27 olika bolagsskattesystem. Dessa hinder och 
snedvridningar motverkar att den inre marknaden fungerar väl. 
De avskräcker från investeringar i EU och strider mot priorite­
ringarna i kommissionens meddelande från den 3 mars 2010 
”Europa 2020-strategin – En strategi för smart och hållbar till­
växt för alla”, mot euro plus-pakten och mot den ekonomiska, 
budgetmässiga och skattemässiga integration som är nödvän­
dig för att kunna förverkliga en social marknadsekonomi med 
hög konkurrenskraft.
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Ändring 2 
Förslag till direktiv 

Skäl 1a (nytt) 

(1a) Mera samarbete mellan skattemyndigheterna kan leda 
till en väsentlig minskning av kostnader och administrativa 
bördor för företag som bedriver gränsöverskridande verksam­
het inom unionen. 

Ändring 3 
Förslag till direktiv 

Skäl 2 

(2) Skattehinder för gränsöverskridande verksamhet är sär­
skilt kännbara för små och medelstora företag, som vanligtvis 
inte har resurser att ta itu med ineffektiviteter på marknaden. 

(2) Skattehinder kan vara särskilt kännbara för små och 
medelstora företag som bedriver gränsöverskridande verksam­
het, eftersom de vanligtvis inte har resurser att ta itu med 
ineffektiviteter på marknaden. 

Ändring 4 
Förslag till direktiv 

Skäl 2a (nytt) 

(2a) Sund konkurrens med avseende på skattesatser bör 
uppmuntras på medlemsstatsnivå och även på regional nivå 
för de regioner som har beskattnings- och lagstiftningsbehö­
righet. 

Ändring 5 
Förslag till direktiv 

Skäl 3a (nytt) 

(3a) En förbättring av den inre marknaden är nyckelfak­
torn för att främja tillväxt och skapande av arbetstillfällen. 
Inrättandet av en gemensam konsoliderad bolagsskattebas bör 
förbättra tillväxten och skapa fler arbetstillfällen i unionen 
genom att de administrativa kostnaderna och byråkratin 
minskas för företag, särskilt för små företag som är bedriver 
gränsöverskridande verksamhet. 

Ändring 6 
Förslag till direktiv 

Skäl 4a (nytt) 

(4a) Eftersom den inre marknaden omfattar samtliga med­
lemsstater bör en gemensam konsoliderad bolagsskattebas in­
föras i samtliga medlemsstater. Om rådet emellertid inte 
skulle lyckas anta ett enhälligt beslut om förslaget att införa 
en gemensam konsoliderad bolagsskattebas, bör man direkt 
inleda förfarandet för ett rådsbeslut som auktoriserar fördju­
pat samarbete vad gäller en gemensam konsoliderad bolags­
skattebas. Sådant fördjupat samarbete bör inledas mellan de 
medlemsstater som har euron som valuta, men bör alltid vara 
öppet för andra medlemsstater i enlighet med EUF-fördraget.
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Ändring 7 
Förslag till direktiv 

Skäl 4b (nytt) 

(4b) Vissa utpräglade former av skattekonkurrens, skatte­
optimering och skattearbitrage skulle kunna urholka vissa 
medlemsstaters inkomster och skapa beskattningssnedvrid­
ningar mellan kapital, som är rörligt, och arbete, som är 
mindre rörligt. Den förstärkta stabilitets- och tillväxtpakten 
och avtalet om stabilitet, samordning och styrning i Ekono­
miska och monetära unionen kräver att medlemsstaterna, sär­
skilt de som har euron som valuta, följer en strikt budget­
disciplin och kontrollerar utgifterna samtidigt som man ser 
till att få tillräckliga skatteinkomster. Av dessa skäl, och mot 
bakgrund av att det i euro plus-pakten, som euroområdets 
stats- eller regeringschefer kom överens om, sägs att en ge­
mensam konsoliderad bolagsskattebas ”kan vara ett intäkts­
neutralt sätt att säkerställa enhetlighet i de nationella skatte­
systemen samtidigt som nationella skattestrategier respekteras 
och att bidra till finanspolitisk hållbarhet och det europeiska 
näringslivets konkurrenskraft” är det avgörande att de med­
lemsstater som har euron som valuta kan uppfylla sina bud­
getåtaganden för att skydda stabiliteten i euroområdet som 
helhet, och det är önskvärt att en gemensam konsoliderad 
bolagsskattebas tillämpas så snart som möjligt för så många 
företag som möjligt. 

Ändring 8 
Förslag till direktiv 

Skäl 4c (nytt) 

(4c) Man tanke på den roll som små och medelstora före­
tag spelar på den inre marknaden, bör kommissionen utveckla 
ett verktyg som minskar de administrativa bördorna och kost­
naderna, och göra detta tillgängligt för små och medelstora 
företag som bedriver gränsöverskridande verksamhet så att de 
med hjälp därav frivilligt kan ansluta sig till systemet med en 
gemensam konsoliderad bolagsskattebas. 

Ändring 9 
Förslag till direktiv 

Skäl 5 

(5) Eftersom skillnader i skattesatser inte ger upphov till 
samma typ av hinder, behöver systemet med en gemensam 
konsoliderad bolagsskattebas inte påverka medlemsstaternas be­
fogenheter att fastställa nationella bolagsskattesatser. 

(5) Eftersom skillnader i skattesatser inte ger upphov till 
samma typ av hinder, behöver systemet med en gemensam 
konsoliderad bolagsskattebas inte påverka medlemsstaternas be­
fogenheter att fastställa nationella bolagsskattesatser. Medlems­
staterna bör därför få behålla möjligheten att ge företagen 
vissa incitament, särskilt i form av skatterabatter.
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Ändring 10 
Förslag till direktiv 

Skäl 5a (nytt) 

(5a) Detta direktiv syftar inte till att harmonisera med­
lemsstaternas bolagsskattesatser. Om det emellertid visar sig 
att bolagsbeskattningens ekonomiska effektivitet, ändamåls­
enlighet och rimlighet skulle förbättras genom införandet av 
minimiskattesatser, bör kommissionen vid utvärderingen av 
detta direktiv överväga huruvida en sådan harmonisering är 
lämplig. Detta är desto viktigare som utvecklingen av bolags­
skattesatser i medlemsstaterna visar att skattekonkurrens fak­
tiskt har betydelse på den inre marknaden. Med beaktande av 
andan i rapporten av den 9 maj 2010 om en ny strategi för 
den inre marknaden är det därför lämpligt att fastställa huru­
vida effekterna av sådan konkurrens är till fördel eller nackdel 
för en skattekultur som är lämplig för den inre marknaden det 
här århundradet. Man bör ägna särskild uppmärksamhet åt 
huruvida en upplösning av den underliggande spänningen 
mellan marknadsintegration och skattesuveränitet kan vara 
ett av sätten att sammanjämka den inre marknadens mark­
nadsdimension och sociala dimension. 

Ändring 11 
Förslag till direktiv 

Skäl 6 

(6) Konsolidering är ett väsentligt inslag i detta system, efter­
som det är enda sättet att hantera de viktiga skattehinder som 
företagen ställs inför i EU. Genom konsolidering undviks for­
maliteter i fråga om internprissättning och dubbelbeskattning 
inom koncerner. Förluster för skattebetalare utjämnas auto­
matiskt mot vinster för andra koncernföretag i samma koncern. 

(6) Konsolidering är ett väsentligt inslag i detta system, efter­
som det är enda sättet att hantera de viktiga skattehinder som 
företag i samma koncern som bedriver gränsöverskridande 
verksamhet ställs inför i EU. Genom konsolidering undviks 
formaliteter i fråga om internprissättning och dubbelbeskattning 
inom koncerner. Förluster för skattebetalare utjämnas auto­
matiskt mot vinster för andra koncernföretag i samma koncern. 

Ändring 12 
Förslag till direktiv 

Skäl 6a (nytt) 

(6a) Den breda skattebasen, konsolideringen och medlems­
staternas befogenheter att fastställa nationella bolagsskatte­
satser garanterar att systemet med en gemensam konsoliderad 
bolagsskattebas är skatteneutralt. 

Ändring 13 
Förslag till direktiv 

Skäl 6b (nytt) 

(6b) Om systemet med en gemensam konsoliderad bolags­
skattebas skulle påverka regionala eller lokala myndigheters 
skatteinkomster kan medlemsstaterna vidta åtgärder för att 
rätta till detta, i enlighet med nationell lagstiftning och på 
ett sätt som står i överensstämmelse med detta direktiv.
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Ändring 14 
Förslag till direktiv 

Skäl 8 

(8) Eftersom detta system främst är avsett för företag med 
verksamhet över gränserna, bör det bli ett frivilligt system som 
existerar vid sidan av befintliga nationella bolagsskattesystem. 

(8) Eftersom detta direktiv främst är avsett att gynna företag 
med verksamhet över gränserna, utan att för den skull utesluta 
andra företag, inrättas detsom ett frivilligt system till vilket 
alla berättigade företag kan ansluta sig. Dock ska Europabo­
lag och europeiska kooperativa föreningar, som definitions­
mässigt är gränsöverskridande, anses ha valt att tillämpa 
detta direktiv senast två år efter det datum då detta direktiv 
börjar tillämpas. Alla andra berättigade företag, utom mikro­
företag och små och medelstora företag enligt definitionen i 
kommissionens rekommendation 2003/361/EC ( 1 ), bör också 
tillämpa detta direktiv senast fem år efter dagen för dess till­
lämpning. Vid utvärderingen av effekterna av en gemensam 
konsoliderad bolagsskattebas bör kommissionen undersöka 
huruvida den bör göras obligatorisk även för små och medels­
tora företag. 

_____________ 
( 1 ) EUT L 124, 20.5.2003, s. 36. 

Ändring 15 
Förslag till direktiv 

Skäl 20 

(20) Systemet bör innefatta en allmän regel för att motverka 
missbruk, som kompletteras av bestämmelser för att hindra 
vissa specifika typer av missbruk. Dessa bestämmelser bör in­
nefatta begränsningar av avdragsrätten för räntor som betalas 
till närstående företag med skatterättsligt hemvist i ett lågskatte­
land utanför EU som inte utbyter upplysningar med utbetala­
rens medlemsstat i enlighet med ett avtal som är jämförbart 
med rådets direktiv 2011/16/EU om administrativt samarbete 
i fråga om beskattning och om upphävande av direktiv 77/799/ 
EEG och reglerna om kontrollerade utländska företag. 

(20) Systemet bör innefatta en effektiv allmän regel för att 
motverka missbruk, som kompletteras av bestämmelser för att 
hindra vissa specifika typer av missbruk. Dessa bestämmelser 
bör innefatta begränsningar av avdragsrätten för räntor som 
betalas till närstående företag med skatterättsligt hemvist i ett 
lågskatteland utanför EU som inte utbyter upplysningar med 
utbetalarens medlemsstat i enlighet med ett avtal som är jäm­
förbart med rådets direktiv 2011/16/EU om administrativt sam­
arbete i fråga om beskattning och reglerna om kontrollerade 
utländska företag. Medlemsstaterna bör inte hindras från att 
införa, och mellan sig samordna, ytterligare åtgärder för att 
minska de negativa effekterna av lågskatteländer utanför 
unionen som inte utbyter nödvändig skatteinformation. 

Ändring 16 
Förslag till direktiv 

Skäl 21 

(21) Formeln för fördelning av den konsoliderade skatteba­
sen bör innefatta tre likvärdigt viktade faktorer (arbetskraft, 
tillgångar och försäljning). Faktorn arbetskraft bör beräknas på 
grundval av lönekostnader och antalet anställda (varvid respek­
tive post får en viktning på 0,5). Faktorn tillgångar bör utgöras 
av samtliga materiella anläggningstillgångar. Immateriella re­
spektive finansiella tillgångar bör inte tas med i formeln till 
följd av sin flyttbara karaktär och riskerna för att systemet 
kringgås. Användningen av dessa faktorer innebär att ur­
sprungsmedlemsstatens intressen får adekvat betydelse. Slutligen 
bör försäljningen tas med för att destinationsmedlemsstatens 
intressen ska beaktas på ett skäligt sätt. Dessa faktorer och 

(21) Formeln för fördelning av den konsoliderade skatteba­
sen bör innefatta tre faktorer (arbetskraft, tillgångar och försälj­
ning). Faktorerna arbetskraft och tillgångar bör vardera ha en 
vikt av 45 % medan försäljningsfaktorn bör ha en vikt på 
10 %. Faktorn arbetskraft bör beräknas på grundval av lönekost­
nader och antalet anställda (varvid respektive post får en 
viktning på 0,5). Faktorn tillgångar bör utgöras av samtliga 
materiella anläggningstillgångar. Immateriella respektive finansi­
ella tillgångar bör inte tas med i formeln till följd av sin flytt­
bara karaktär och riskerna för att systemet kringgås. Använd­
ningen av dessa faktorer innebär att ursprungsmedlemsstatens 
intressen får adekvat betydelse. Slutligen bör försäljningen tas
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viktningen av dem bör medföra att vinsten beskattas där den 
intjänas. Som ett undantag till den allmänna principen bör det 
finnas en skyddsklausul som medger att en alternativ metod 
används, om resultatet av fördelningen inte ger en rättvisande 
bild av affärsverksamhetens omfattning. 

med för att destinationsmedlemsstatens intressen ska beaktas på 
ett skäligt sätt. Dessa faktorer och viktningen av dem bör med­
föra att vinsten beskattas där den intjänas. Som ett undantag till 
den allmänna principen bör det finnas en skyddsklausul som 
medger att en alternativ metod används, om resultatet av för­
delningen inte ger en rättvisande bild av affärsverksamhetens 
omfattning. 

Ändring 17 
Förslag till direktiv 

Skäl 21a (nytt) 

(21a) De gemensamma reglerna för att beräkna den ge­
mensamma konsoliderade bolagsskattebasen bör inte leda till 
oproportionerliga administrativa kostnader för företag, för att 
inte skada deras konkurrenskraft. 

Ändring 18 
Förslag till direktiv 

Skäl 23 

(23) Koncerner bör få möjlighet att bara behöva hantera en 
enda skatteförvaltning (nedan kallad huvudskattemyndigheten), 
som bör vara myndigheten i den medlemsstat där koncernens 
moderbolag (nedan kallad huvudskattebetalaren) har skatterätts­
ligt hemvist. Detta direktiv bör ange förfarandena för administ­
ration av systemet. Det bör också föreskriva ett system för för­
handsbesked. Revisioner bör inledas och samordnas av huvud­
skattemyndigheten, men myndigheterna i alla de medlemsstater 
där ett koncernföretag beskattas bör kunna begära att en revi­
sion inleds. Den behöriga myndigheten i en medlemsstat där ett 
koncernföretag har hemvist eller är etablerat bör hos en dom­
stol i huvudskattemyndighetens medlemsstat kunna begära 
prövning av ett beslut av huvudskattemyndigheten avseende 
ett meddelande om att ingå i systemet eller ett ändrat taxerings­
beslut. Tvister mellan skattebetalare och skattemyndigheter bör 
hanteras av ett administrativt organ som är behörigt att be­
handla överklaganden i första instans enligt lagstiftningen i hu­
vudskattemyndighetens medlemsstat. 

(23) Koncerner bör få möjlighet att bara behöva hantera en 
enda skatteförvaltning (nedan kallad huvudskattemyndigheten), 
som bör vara en myndighet i den medlemsstat där koncernens 
moderbolag (nedan kallad huvudskattebetalaren) har skatterätts­
lig hemvist. Detta direktiv bör ange förfarandena för administ­
ration av systemet. Det bör också föreskriva ett system för för­
handsbesked. Revisioner bör inledas och samordnas av huvud­
skattemyndigheten, men myndigheterna i alla de medlemsstater 
där ett koncernföretag beskattas bör kunna begära att en revi­
sion inleds. Den behöriga myndigheten i en medlemsstat där ett 
koncernföretag har hemvist eller är etablerat bör hos en dom­
stol i huvudskattemyndighetens medlemsstat kunna begära 
prövning av ett beslut av huvudskattemyndigheten avseende 
ett meddelande om att ingå i systemet eller ett ändrat taxerings­
beslut. Tvister mellan skattebetalare och skattemyndigheter bör 
hanteras av ett administrativt organ som är behörigt att be­
handla överklaganden i första instans enligt lagstiftningen i hu­
vudskattemyndighetens medlemsstat. 

Ändring 19 
Förslag till direktiv 

Skäl 23a (nytt) 

(23a) Kommissionen bör inrätta ett nytt forum för den 
gemensamma konsoliderade bolagsskattebasen, i likhet med 
EU:s gemensamma forum för internprissättning, där företag 
och medlemsstater kan ta upp frågor och tvister avseende den 
gemensamma konsoliderade bolagsskattebasen. Forumet bör 
kunna vägleda företag och medlemsstater.
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Ändring 20 
Förslag till direktiv 

Skäl 27a (nytt) 

(27a) Detta direktiv innehåller ett helt nytt angreppssätt 
avseende en viktig del av företagsbeskattningen. Kommissio­
nen bör därför göra en grundlig analys och en oberoende 
utvärdering så snart detta är möjligt att genomföra på ett 
meningsfullt sätt. På grund av den tid det ofrånkomligen 
tar att tillämpa och genomföra bolagsbeskattningen, bör en 
sådan analys och utvärdering inte göras förrän efter fem år 
efter ikraftträdandet av detta direktiv. Kommissionens analys 
och utvärdering bör innehålla en undersökning av följande 
aspekter: Den gemensamma konsoliderade bolagsskattebasens 
frivilliga karaktär, begränsningen av harmoniseringen till 
skattebasen, fördelningsnyckeln, användbarheten för små 
och medelstora företag samt följderna för medlemsstaternas 
skatteinkomster. 

Ändring 21 
Förslag till direktiv 

Artikel 6a (ny) 

Artikel 6a 
Europabolag och europeiska kooperativa föreningar 

Från och med … (*) ska berättigade Europabolag och europe­
iska kooperativa föreningar enligt punkterna a) och b) i bi­
laga I, anses vara företag som har valt att tillämpa detta 
direktiv från och med … (*). 

_____________ 
(*) Första dagen i den månad som följer när två år har gått efter 

datumet för tillämpningen av detta direktiv. 

Ändring 22 
Förslag till direktiv 

Artikel 6b (ny) 

Artikel 6b 
Tillämpning på andra berättigade företag 

Från och med … (*) ska berättigade företag, utom mikroföre­
tag och små och medelstora företag enligt definitionen i re­
kommendation 2003/361/EC, tillämpa detta direktiv. 

_____________ 
(*) Första dagen i den månad som följer när fem år har gått efter 

datumet för tillämpningen av detta direktiv. 

Ändring 23 
Förslag till direktiv 

Artikel 12 – stycke 1 

Avdragsgilla utgifter ska innefatta samtliga försäljningskostnader 
och utgifter netto efter avdrag för avdragsgill mervärdesskatt 
som skattebetalare haft för att erhålla eller säkerställa inkomster, 
inbegripet kostnader för forskning och utveckling och för att 
anskaffa eget kapital eller ta upp lån för rörelsens ändamål. 

Avdragsgilla utgifter ska innefatta samtliga försäljningskostnader 
och utgifter netto efter avdrag för avdragsgill mervärdesskatt 
som skattebetalare haft för att erhålla eller säkerställa inkomster, 
inbegripet kostnader för forskning och utveckling och för att 
anskaffa eget kapital eller ta upp lån för rörelsens ändamål. 
Återkommande kostnader för miljöskydd och minskning av 
koldioxidutsläpp ska också betraktas som avdragsgilla utgif­
ter.

SV C 258 E/140 Europeiska unionens officiella tidning 7.9.2013 

Torsdagen den 19 april 2012



KOMMISSIONENS FÖRSLAG ÄNDRING 

Ändring 24 
Förslag till direktiv 

Artikel 14 – punkt 1 – led j 

j) Skatter som förtecknas i bilaga III, med undantag av punkt­
skatter på energiprodukter, alkohol, alkoholhaltiga drycker 
och varor tillverkade av tobak. 

j) Skatter som förtecknas i bilaga III. 

Ändring 25 
Förslag till direktiv 
Artikel 30 – led c 

c) Tekniska avsättningar hos försäkringsföretag som etablerats i 
enlighet med direktiv 91/674/EEG ska vara avdragsgilla, med 
undantag av utjämningsavsättningar. En medlemsstat får fö­
reskriva att utjämningsavsättningar kan dras av. När det 
gäller en koncern ska ett sådant avdrag för utjämningsavsätt­
ningar tillämpas på den tilldelade andelen för de koncernfö­
retag som har hemvist i eller är belägna i den medlemsstaten. 
Belopp som dragits av ska ses över och justeras vid utgången 
av varje beskattningsår. Vid beräkningen av skattebasen för 
framtida år ska redan avdragna belopp beaktas. 

c) Tekniska avsättningar hos försäkringsföretag som etablerats i 
enlighet med direktiv 91/674/EEG ska vara avdragsgilla, med 
undantag av utjämningsavsättningar. En medlemsstat som i 
enlighet med artikel 62 i direktiv 91/674/EEG har infört 
ett marknadsrättsligt krav på bildande av utjämningsavsätt­
ningar måste även tillåta att dessa är skattemässigt av­
dragsgilla. När det gäller en koncern ska ett sådant avdrag 
för utjämningsavsättningar tillämpas på den tilldelade ande­
len för de koncernföretag som har hemvist i eller är belägna i 
den medlemsstaten. Belopp som dragits av ska ses över och 
justeras vid utgången av varje beskattningsår. Vid beräk­
ningen av skattebasen för framtida år ska redan avdragna 
belopp beaktas. 

Ändring 26 
Förslag till direktiv 

Artikel 48 

När skattebetalare haft förluster innan de valt att ingå i det 
system som föreskrivs i detta direktiv vilka kunde ha överförts 
i ny räkning enligt tillämplig nationell lagstiftning men som 
ännu inte utjämnats mot skattepliktig vinst, får dessa förluster 
dras av från skattebasen i den utsträckning som föreskrivs i den 
nationella lagstiftningen. 

När skattebetalare haft förluster innan de valt att ingå i det 
system som föreskrivs i detta direktiv vilka kunde ha överförts 
i ny räkning enligt tillämplig nationell lagstiftning men som 
ännu inte utjämnats mot skattepliktig vinst, får dessa förluster 
dras av från den del av skattebasen som beskattats i den med­
lemsstat där den tidigare tillämpliga nationella lagstiftningen 
tillämpas, i den utsträckning som föreskrivs i denna nationella 
lagstiftning. 

Ändring 27 
Förslag till direktiv 

Artikel 73 – stycke 1 – led a 

a) När vinster enligt det allmänna systemet i tredjelandet be­
skattas med en lagstadgad bolagsskattesats som är lägre än 
40 % av den genomsnittliga lagstadgade bolagsskattesats som 
gäller i medlemsstaterna. 

a) När vinster enligt det allmänna systemet i tredjelandet be­
skattas med en lagstadgad bolagsskattesats som är lägre än 
70 % av den genomsnittliga lagstadgade bolagsskattesats som 
gäller i medlemsstaterna. 

Ändring 28 
Förslag till direktiv 

Artikel 80 – stycke 1 

Artificiella transaktioner som utförs enbart för att undvika skatt 
ska ignoreras vid beräkningen av skattebasen. 

Artificiella transaktioner som utförs huvudsakligen för att und­
vika skatt ska ignoreras vid beräkningen av skattebasen.
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Ändring 29 
Förslag till direktiv 

Artikel 82 – punkt 1 – led b 

b) Enligt det allmänna systemet i tredjelandet beskattas vinster 
med en lagstadgad bolagsskattesats som är lägre än 40 % av 
den genomsnittliga lagstadgade bolagsskattesats som gäller i 
medlemsstaterna, eller omfattas enheten av ett särskilt system 
som möjliggör en avsevärt lägre beskattningsnivå än den 
som gäller enligt det allmänna systemet. 

b) Enligt det allmänna systemet i tredjelandet beskattas vinster 
med en lagstadgad bolagsskattesats som är lägre än 70 % av 
den genomsnittliga lagstadgade bolagsskattesats som gäller i 
medlemsstaterna, eller omfattas enheten av ett särskilt system 
som möjliggör en avsevärt lägre beskattningsnivå än den 
som gäller enligt det allmänna systemet. 

Ändring 30 
Förslag till direktiv 

Artikel 86 – punkt 1 – inledningen 

1. Den konsoliderade skattebasen ska för varje beskattningsår 
fördelas mellan koncernföretagen enligt en fördelningsformel. 
Vid fastställandet av den tilldelade andelen för ett koncernföre­
tag A ska följande formel användas, varvid faktorerna försälj­
ning, arbetskraft och tillgångar ska få lika stor vikt: 

1. Den konsoliderade skattebasen ska för varje beskattningsår 
fördelas mellan koncernföretagen enligt en fördelningsformel. 
Vid fastställandet av den tilldelade andelen för ett koncernföre­
tag A ska följande formel användas, och omfatta faktorerna 
försäljning, arbetskraft och tillgångar: 

Ändring 31 
Förslag till direktiv 

Artikel 86 – punkt 1 – formel 

Andel A ¼ Í 
1 
3 

Försäljning A 

Försäljning Koncern þ 1 
3 Í 

1 
2 

Lönekostna der A 
Lönekostna der Koncern þ 1 

2 
Antal anställda A 

Antal anställda Koncern Î þ 1 
3 

Tillgångar A 

Tillgångar Koncern Î ä Kons: skattebas Andel A ¼ Í 
1 

10 
Försäljning A 

Försäljning Koncern þ 9 
20 Í 

1 
2 

Lönekostna der A 
Lönekostna der Koncern þ 1 

2 
Antal anställda A 

Antal anställda Koncern Î þ 9 
20 

Tillgångar A 

Tillgångar Koncern Î ä Kons: skattebas 

Ändring 32 
Förslag till direktiv 

Artikel 110 – punkt 1a (ny) 

1a. Den enhetliga modellen för självdeklaration ska utfor­
mas av kommissionen i samarbete med medlemsstaternas 
skattemyndigheter. 

Ändring 33 
Förslag till direktiv 

Artikel 122 – punkt 1 – stycke 1 

1. Huvudskattemyndigheten kan inleda och samordna revi­
sioner av koncernföretag. En revision kan även inledas på be­
gäran av en behörig myndighet. 

1. Huvudskattemyndigheten kan inleda och samordna revi­
sioner av koncernföretag. En revision kan även inledas på be­
gäran av en behörig myndighet i den medlemsstat där koncer­
nen är etablerad. 

Ändring 34 
Förslag till direktiv 
Artikel 123a (ny) 

Artikel 123a 
Forumet för den gemensamma konsoliderade bolagsskatteba­
sen 

Kommissionen ska inrätta ett forum för den gemensamma 
konsoliderade bolagsskattebasen, där företag och medlemssta­
ter kan ta upp frågor och tvister avseende den gemensamma 
konsoliderade bolagsskattebasen. Detta forum ska ge vägled­
ning till företag och medlemsstater.
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Ändring 35 
Förslag till direktiv 

Artikel 130 

Europaparlamentet ska informeras om kommissionens anta­
gande av delegerade akter, invändningar mot dessa eller återkal­
landet från rådets sida av en delegering av befogenheter. 

Europaparlamentet ska informeras om kommissionens anta­
gande av delegerade akter, invändningar mot dessa eller återkal­
landet från rådets sida av en delegering av befogenheter. Varje 
framtida utvärdering av instrumentet bör meddelas ledamö­
terna av Europaparlamentets behöriga utskott. 

Ändring 36 
Förslag till direktiv 
Artikel 132a (ny) 

Artikel 132a 
Små och medelstora företag med gränsöverskridande verksam­
het 

Kommissionen ska senast den … (*) erbjuda små och medels­
tora företag som bedriver gränsöverskridande verksamhet ett 
verktyg med vilket de frivilligt kan ansluta sig till systemet 
med en gemensam konsoliderad bolagsskattebas. 

_____________ 
(*) EUT: Inför datumet för första dagen i den månad som följer när 

två år har gått efter att detta direktiv trädde i kraft. 

Ändring 37 
Förslag till direktiv 

Artikel 133 

Kommissionen ska fem år efter att detta direktiv trätt i kraft se 
över hur det genomförts och rapportera till rådet om hur det 
fungerar. Rapporten ska framför allt innehålla en analys av 
effekterna av den mekanism som inrättas enligt kapitel XVI i 
detta direktiv om fördelningen av skattebaserna mellan medlems­
staterna. 

Kommissionen ska senast den … (*) se över direktivets tillämp­
ning och rapportera till Europaparlamentet och rådet om hur 
det fungerar. Rapporten ska bl. a. innehålla en analys, baserad 
på en oberoende utvärdering, av 

a) effekterna av den mekanism som inrättas enligt kapitel XVI 
om fördelningen av skattebaserna mellan medlemsstaterna 
och effekterna för deras skatteintäkter, 

b) små och medelstora företags nytta och användbarhet av 
detta direktiv, 

c) för- och nackdelarna med att göra systemet obligatoriskt 
för små och medelstora företag, 

d) de socioekonomiska effekterna av detta direktiv, inklusive 
följderna för företags globala verksamhet samt berättigade 
företags och ej berättigade företags konkurrenskraft, 

e) följderna för en rimlig och rättvis skatteuppbörd i med­
lemsstaterna, 

f) fördelar och nackdelar med att införa minimiskattesatser.
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Kommissionen ska, om det är lämpligt, lägga fram förslag till 
ändringar av detta direktiv senast 2020. Senast … (**) ska 
kommissionen lägga fram en rapport för Europaparlamentet 
och rådet om de möjliga konsekvenserna av detta direktiv för 
den inre marknaden och i synnerhet om möjliga snedvrid­
ningar av konkurrensen mellan de företag som ingår i det 
system som föreskrivs i detta direktiv och de företag som 
inte uppfyller kriterierna för konsolidering. 

_____________ 
(*) Första dagen i den månad som följer när fem år har gått efter att 

detta direktiv trädde ikraft. 
(**) Första dagen i den månad som följer när två år har gått efter 

detta direktivs ikraftträdande. 

Ändring 38 
Förslag till direktiv 
Bilaga III – rad 15 

Försäkringsskatt utgår 

Beskattning av energiprodukter och elektricitet * 

P7_TA(2012)0136 

Europaparlamentets lagstiftningsresolution av den 19 april 2012 om förslaget till rådets direktiv om 
ändring av direktiv 2003/96/EG om en omstrukturering av gemenskapsramen för beskattning av 

energiprodukter och elektricitet (COM(2011)0169 – C7-0105/2011 – 2011/0092(CNS)) 

(2013/C 258 E/26) 

(Särskilt lagstiftningsförfarande – samråd) 

Europaparlamentet utfärdar denna resolution 

— med beaktande av kommissionens förslag till rådet (COM(2011)0169), 

— med beaktande av artikel 113 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, i enlighet med vilken 
Europaparlamentet har hörts av rådet (C7-0105/2011), 

— med beaktande av de motiverade yttrandena från det bulgariska parlamentet, den spanska deputerade­
kammaren och den spanska senaten som lagts fram i enlighet med protokoll nr 2 om tillämpning av 
subsidiaritets- och proportionalitetsprinciperna, och enligt vilka utkastet till lagstiftningsakt inte är för­
enligt med subsidiaritetsprincipen, 

— med beaktande av artikel 55 i arbetsordningen, 

— med beaktande av betänkandet från utskottet för ekonomi och valutafrågor och yttrandena från budget­
utskottet, utskottet för miljö, folkhälsa och livsmedelssäkerhet, utskottet för industrifrågor, forskning och 
energi, utskottet för transport och turism och utskottet för jordbruk och landsbygdens utveckling (A7- 
0052/2012). 

1. Europaparlamentet godkänner kommissionens förslag såsom ändrat av parlamentet.
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